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Vergessene Welten, seltene Drucke und Märchen sind die Quellen, aus denen Joy 
Horscroft Inspirationen für ihre zarten Papier-Illusionen schöpft. Gemeinsam mit 
ihrer Kreativpartnerin Julie Wilkinson gründete sie das Makerie Studio – heute 
mit Büros in London, New York und Oslo. Ihre Objekte, gefertigt mit höchster Prä-
zision, führten bereits zu Zusammenarbeiten mit Gucci, Omega und Co. Aufwen-
dige Techniken verleihen der bezaubernden Bildsprache Plastizität und machen 
sie zu umfassenden Erlebnissen. Es sind Designs, die nun auch auf den Ritzen-
hoff Dekoren fantasievolle Geschichten erzählen.

Forgotten worlds, rare prints and fairytales are sources from which Joy Horscroft 
draws her inspiration for her delicate paper illusions. Together with her creati-
ve partner Julie Wilkinson, she founded Makerie Studios – today with offices in 
London, New York and Oslo. Her objects, crafted with the utmost precision, have 
already led to collaborations with Gucci, Omega and co. Elaborate techniques give 
the enchanting imagery plasticity that transforms into a comprehensive experien-
ce. These are designs that now also tell imaginative stories on the Ritzenhoff’s 
decors. 

BOTANIC GLAMOUR
JOY HORSHCROFT
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Glamouröse Anlässe sind die glitzernden Lichtungen im Alltag. Wenn die Routine 
einer freudigen Unruhe weicht. Alle versammelt sind und ein Abend seinen feier-
lichen Höhepunkt erreicht. Und Glück zu einem Glänzen wird, das sich im Kristall 
spiegelt und die Atmosphäre sanft zum Klingen bringt. Dann werden aus sinnli-
chen Erlebnissen einzigartige Erinnerungen für die Ewigkeit. »Botanic Glamour« 
verleiht diesen kostbaren Momenten mit eindrucksvollen Dekoren in edlen Farb-
nuancen einen luxuriösen Rahmen – und lädt dazu ein, das Besondere im Großen 
wie im Kleinen jederzeit zu finden.

Glamorous occasions are the glittering clearings in everyday life. When routine 
gives way to joyful restlessness. Everyone is gathered and the evening reaches its 
festive climax. Happiness becomes a sparkle that reflects in the crystal and gently 
makes the atmosphere resound. Then sensual experiences form unique memo-
ries for eternity. »Botanic Glamour« lends these precious moments a luxurious 
setting with impressive decors in elegant colour nuances, inviting you to find so-
mething special, big or small, on any occasion.

NEW BOTANIC GLAMOUR COLLECTION
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In voller Pracht: Das Set lässt hauchzarte Papier-Illusionen auf Glas luxuriös le-
bendig werden und zeigt in detailreichen Illustrationen die filigrane Schönheit von 
Flora und Fauna.

In full splendour: this set brings delicate paper illusions to life on glass and dis-
plays the filigree beauty of flora and fauna in richly detailed illustrations.
 

BOTANIC GLAMOUR
GIN # 1, # 2
HORSHCROFT
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Magischer Blickfang: Das Set fängt handgefertigte Papierwelten fotografisch ein 
und inszenierte sie mit fantasievollen Motiven als mystischen Zaubergarten – Ed-
les für Nachtschwärmer und Tagträumer.

Magical eye-catcher: this set captures handmade paper worlds photographically 
and stages them, with imaginative motifs, as mystical magic gardens – precious 
for night owls and daydreamers. 

BOTANIC GLAMOUR
GINTUMBLER # 1, # 2
HORSHCROFT
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+  MADE IN GERMANY
+  VOLUMEN 720 ML
+  ATTRAKTIVES 2ER SET
+ VERPACKT IN STYLISCHER  
 GESCHENKVERPACKUNG
+ SPÜLMASCHINENGEEIGNET
+ SETPREIS: € 34,95

BOTANIC GLAMOUR
PRODUCT 
DESCRIPTION
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+  MADE IN GERMANY
+  VOLUMEN 710 ML
+  ATTRAKTIVES 2ER SET
+ VERPACKT IN STYLISCHER  
 GESCHENKVERPACKUNG
+ SPÜLMASCHINENGEEIGNET
+ SETPREIS: € 29,95

BOTANIC GLAMOUR
PRODUCT 
DESCRIPTION
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PUBLIC RELATIONS

Ritzenhoff AG
Kerstin Hülsmann
Am Schlautbach 182
48329 Havixbeck
Germany

Phone +49(0)2507.572024
Mobil +49(0)151.11407200
Mail kerstin.huelsmann@ritzenhoff.de
Web www.ritzenhoff.de

MANUFACTURER

Ritzenhoff AG
Sametwiesen 2
34431 Marsberg
Germany

Phone +49(0)2992.981-0
Fax +49(0)2992.981-310
Mail info@ritzenhoff.de
Web www.ritzenhoff.de

EXPORT

Ritzenhoff AG
Maike Straub
Sametwiesen 2
34431 Marsberg
Germany

Phone +49(0)2992.981-217
Fax +49(0)2992.981-246
Mail maike.straub@ritzenhoff.de
Web www.ritzenhoff.de

DISTRIBUTION GERMANY

Ritzenhoff General Agency
Concept Vertriebs GmbH

Phone +49(0)221.699-276
Fax 0800-2302020
Mail info@concept-vertrieb.de
Web www.concept-vertrieb.de

Hier bekommen Sie Antworten auf alle Fragen zur Welt von Ritzenhoff. 
Benötigen Sie zusätzliche Informationen, Bilddaten, Produktmuster für 
Fotoshootings oder möchten Sie vielleicht einen Interviewtermin vereinbaren? 
Wir freuen uns, von Ihnen zu hören. Bitte geben Sie bei Veröffentlichungen 
»Ritzenhoff« als Bildunterschrift an.

This is where you will get the answers to your questions when it comes to the 
world of Ritzenhoff. Are you in need of additional information, image data, 
product samples for photo shootings or would you like to book an interview 
appointment? We are looking forward to hearing from you.

YOUR CONTACT TO RITZENHOFF


